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                                                          Pédi'Spa " Heat & Bubbles"                                       FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser 
l'instrument et le conserver pour une utilisation future. 

 

A. CONSIGNES DE SECURITE 
- N’utilisez l’appareil que comme indiqué dans ce mode d’emploi. 

- Pour éviter tout choc électrique, n’immergez jamais le câble d’alimentation, la prise 

ou toute autre partie de l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide. 

- Ne tentez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Faites-le toujours réparer par 

un centre de service après-vente ou un centre de réparation qualifié. 

- Ne laissez pas pendre le cordon d’alimentation sur le rebord d’une table ou d’un plan 

de travail, et évitez qu’il n’entre en contact avec des surfaces chaudes. 

- Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleurs comme les radiateurs, afin d’éviter 

la déformation des parties en plastique 

- Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des 

enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 

personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, 

par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance 

ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de cet appareil. Il convient de 

surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  

- Ne pas utiliser l’appareil pendant plus de 30min à la fois. Une utilisation prolongée 

peut entraîner une surchauffe de l’appareil.  

- Ne pas brancher ou débrancher l’appareil lorsque les pieds sont dans l’eau. 

- Toujours débrancher l’appareil avant de le remplir ou de le déplacer. 

- Ne pas utiliser l’appareil pendant le sommeil ou la somnolence. 

- Ne pas utiliser l’appareil sur des zones de plaies ouvertes. 

 

B. UTILISATION 
- Retirez le couvercle et dépliez l’appareil sur un sol plat 
- Clipsez le support dans l’encoche prévu pour maintenir l’appareil en position 

dépliée 
- Ajoutez  l’eau dans la bassine en premier en faisant attention à ne pas dépasser la 

quantité maximum indiquée à l’intérieur du bassin (7.5L maximum). Vous pouvez 
mettre de l’eau d’une température de 40°C maximum 

- Branchez l’appareil sur une prise secteur 
- Fermez avec le couvercle pour accélérer la chauffe  
- Appuyez sur le bouton d'alimentation pour activer toutes les fonctions : bulles, 

chauffage, lumière rouge 
- Vérifiez la température de l’eau avant d’y insérer vos pieds  
- Eteignez le bouton d'alimentation de l'appareil pour arrêter le chauffage lorsque la 

température de l'eau a atteint votre température de confort 
- Lorsque l'eau se refroidit, rallumez le bouton d'alimentation pour recommencer à 

chauffer 

Fonction : 

Bulles : Elles sortent du fond de la bassine et stimule la voûte plantaire.  
 

C. RANGEMENT ET CONSEIL D’ENTRETIEN 

Retirez l’humidité avec un chiffon sec ou une serviette pour éviter les moisissures  
Pour replier la bassine, retirez le pied de l’encoche et pousser sur les rebords vers le bas pour 
l’aplatir.  
Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide et non pelucheux. 
N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
 

D. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Matières :  Plastique PP et Caoutchouc 

Poids : 1.9kg 

Puissance: 220-240V - 50/60HZ - 300W 

Mise au rebut de l'appareil :  

La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et 
Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux 
normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin 
d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire 
l'impact sur la santé humaine et l'environnement. 
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Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées 
d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une 
personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables 
concernant l'utilisation de cet appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils 
ne jouent pas avec l'appareil.  

                                               KLAPPBARES SPA FUSSBECKEN                                   DE    

 Hinweis: Die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam 
lesen und für spätere Einsicht aufbewahren.  

 

A. SICHERHEITSHINWEISE 
- Benutzen Sie das Gerät nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 

- Um einen Stromschlag zu vermeiden, tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder 

andere Teile des Geräts niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

- Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren. Lassen Sie es immer von einem 

qualifizierten Servicecenter oder Reparaturzentrum reparieren. 

- Lassen Sie das Netzkabel nicht über die Kante eines Tisches oder einer Theke hängen 

und lassen Sie es nicht mit heißen Oberflächen in Berührung kommen. 

- Halten Sie das Gerät von Wärmequellen wie Heizkörpern fern, um eine Verformung 

der Kunststoffteile zu vermeiden 

- Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) 

bestimmt, deren körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten eingeschränkt 

sind, oder Personen, denen es an Erfahrung oder Wissen mangelt, es sei denn, sie 

konnten davon durch eine für ihre Sicherheit verantwortliche Person, Aufsicht oder 

Vorkenntnisse profitieren Anweisungen zur Verwendung dieses Geräts. Kinder 

sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 

spielen. 

- Benutzen Sie das Gerät nicht länger als 30 Minuten am Stück. Bei längerem Gebrauch 

kann es zu einer Überhitzung des Geräts kommen. 

- Stecken Sie das Gerät nicht ein oder aus, während Ihre Füße im Wasser sind. 

- Trennen Sie das Gerät immer vom Netz, bevor Sie es füllen oder bewegen. 

- Benutzen Sie das Gerät nicht, während Sie schlafen oder schläfrig sind. 

- Benutzen Sie das Gerät nicht auf offenen Wundflächen. 

 

B. VERWENDEN 
- Entfernen Sie die Abdeckung und klappen Sie das Gerät auf einen ebenen Boden 
- Klemmen Sie die Halterung in die dafür vorgesehene Aussparung ein, um das Gerät 

in der aufgeklappten Position zu halten 
- Füllen Sie zuerst das Wasser in das Becken und achten Sie darauf, dass die 

angegebene Höchstmenge im Becken (maximal 7,5 l) nicht überschritten wird. Sie 
können Wasser mit einer Temperatur von maximal 40 °C einfüllen 

- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an 
- Mit dem Deckel verschließen, um das Erhitzen zu beschleunigen 
- Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um alle Funktionen zu aktivieren: Blasen, Heizung, 

rotes Licht 
- Überprüfen Sie die Wassertemperatur, bevor Sie Ihre Füße hineinstecken 
- Schalten Sie den Netzschalter am Gerät aus, um die Heizung zu stoppen, wenn die 

Wassertemperatur Ihre Komforttemperatur erreicht hat 
- Wenn das Wasser abgekühlt ist, schalten Sie den Netzschalter wieder ein, um 

erneut mit dem Erhitzen zu beginnen 
-  

Funktion: 

Blasen: Sie kommen aus dem Beckenboden und stimulieren das Fußgewölbe. 
 

C. HINWEISE ZUR LAGERUNG UND WARTUNG 
Entfernen Sie Feuchtigkeit mit einem trockenen Tuch oder Handtuch, um Schimmel 
vorzubeugen 
Um das Becken zusammenzufalten, entfernen Sie den Fuß aus der Kerbe und drücken Sie die 
Kanten nach unten, um es flacher zu machen. 
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder leicht feuchten, fusselfreien Tuch. 
Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine scheuernden Reinigungsmittel. 
 

D. TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 
Materialien: PP-Kunststoff und Gummi 
Gewicht: 1,9 kg 

Leistung: 220–240 V – 50/60 Hz – 300 W 
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Entsorgung des Gerätes:  

Die europäische Richtlinie 2012/19/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) schreibt 
vor, dass gebrauchte Haushaltsgeräte nicht in den normalen kommunalen Abfallstrom 
geworfen werden dürfen. Gebrauchte Geräte müssen getrennt gesammelt werden, um die 
Rückgewinnungsrate und das Recycling der Materialien, aus denen sie bestehen, zu optimieren 
und die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu verringern. 

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) bestimmt, 
deren körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten eingeschränkt sind, oder Personen, 
denen es an Erfahrung oder Wissen mangelt, es sei denn, sie konnten davon durch eine für ihre 
Sicherheit verantwortliche Person, Aufsicht oder Vorkenntnisse profitieren Anweisungen zur 
Verwendung dieses Geräts. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 
nicht mit dem Gerät spielen.  

                                                                 OPVOUWBARE VOETSPA                                    NL 

 Waarschuwing: Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het instrument 
gebruikt en bewaar hem voor toekomstig gebruik. 

 

A. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
- Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in deze gebruikershandleiding. 

- Om een elektrische schok te voorkomen, mag u het netsnoer, de stekker of enig 

ander onderdeel van het apparaat nooit in water of een andere vloeistof 

onderdompelen. 

- Probeer het apparaat nooit zelf te repareren. Laat het apparaat altijd repareren door 

een gekwalificeerd servicecentrum of reparatiecentrum. 

- Laat het netsnoer niet over de rand van een tafel of aanrecht hangen en laat het niet 

in contact komen met hete oppervlakken. 

- Houd het apparaat uit de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, om vervorming 

van de plastic onderdelen te voorkomen 

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) wier 

fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten verminderd zijn, of personen zonder 

ervaring of kennis, tenzij zij hiervan kunnen profiteren via een persoon die 

verantwoordelijk is voor hun veiligheid, toezicht of voorafgaande toestemming. 

instructies met betrekking tot het gebruik van dit apparaat. Er moet toezicht worden 

gehouden op kinderen om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen. 

- Gebruik het apparaat niet langer dan 30 minuten achter elkaar. Bij langdurig gebruik 

kan het apparaat oververhit raken. 

- Sluit het apparaat niet aan of koppel het niet los terwijl uw voeten in water zijn. 

- Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het vult of verplaatst. 

- Gebruik het apparaat niet terwijl u slaapt of slaperig bent. 

- Gebruik het apparaat niet op open wondgebieden. 

 

B. GEBRUIK 
- Verwijder de hoes en vouw het apparaat uit op een vlakke vloer 
- Klem de steun in de daarvoor bestemde inkeping om het apparaat in uitgeklapte 

positie te houden 
- Voeg eerst het water toe aan het bassin en zorg ervoor dat u de aangegeven 

maximale hoeveelheid in het bassin (maximaal 7,5 liter) niet overschrijdt. U kunt 
water plaatsen met een temperatuur van maximaal 40°C 

- Sluit het apparaat aan op een stopcontact 
- Sluit af met het deksel om het opwarmen te versnellen 
- Druk op de aan/uit-knop om alle functies te activeren: bubbels, verwarming, rood 

licht 
- Controleer de watertemperatuur voordat u uw voeten erin steekt 
- Schakel de aan/uit-knop op het apparaat uit om de verwarming te stoppen wanneer 

de watertemperatuur uw comforttemperatuur heeft bereikt 
- Wanneer het water is afgekoeld, zet u de aan/uit-knop weer aan om het verwarmen 

weer te starten 
Functie: 

Bubbels: Ze komen uit de bodem van het bassin en stimuleren de voetboog. 
 

C. OPSLAG- EN ONDERHOUDSADVIES 
Verwijder vocht met een droge doek of handdoek om schimmel te voorkomen 
Om de bak op te vouwen, verwijdert u de voet uit de inkeping en drukt u op de randen om 
deze plat te maken. 
Reinig het product alleen met een droge of licht vochtige, pluisvrije doek. 
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Gebruik geen schurende schoonmaakproducten om het apparaat schoon te maken. 
 

D. TECHNISCHE KENMERKEN 
Materialen: PP-kunststof en rubber 
Gewicht: 1,9 kg 

Vermogen: 220-240V - 50/60HZ - 300W 

Verwijdering van het apparaat:  

De Europese richtlijn 2012/19/EG betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA) vereist dat gebruikte huishoudelijke apparaten niet in de normale 
gemeentelijke afvalstroom worden gegooid. Gebruikte apparaten moeten afzonderlijk worden 
ingezameld om het terugwinningspercentage en de recycling van de materialen waaruit ze zijn 
gemaakt te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu te 
verminderen. 

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) wier fysieke, 
zintuiglijke of mentale capaciteiten verminderd zijn, of personen zonder ervaring of kennis, 
tenzij zij hiervan kunnen profiteren via een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, 
toezicht of voorafgaande toestemming. instructies met betrekking tot het gebruik van dit 
apparaat. Er moet toezicht worden gehouden op kinderen om ervoor te zorgen dat ze niet met 
het apparaat spelen. 

                                                           FOLDING FOOT SPA  "Heat & Bubbles"                  EN 

 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument 
and retain it for future use. 

 

A. SAFETY INSTRUCTIONS 
- Use the appliance only as described in this manual. 

- To prevent electric shock, never immerse the power cord, plug or any other part of 

the appliance in water or any other liquid. 

- Never attempt to repair the appliance yourself. Always have it repaired by a service 

center or a qualified repair center. 

- Do not let the power cord hang over the edge of a table or work surface, or allow it 

to come into contact with hot surfaces. 

- Keep the device away from heat sources such as radiators, to avoid deformation of 

the plastic parts. 

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or persons lacking experience and 

knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of 

the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised 

to ensure that they do not play with the appliance. 

- Do not use the device for more than 30min at a time. Prolonged use may cause the 

device to overheat. 

- Do not plug or unplug the appliance when the feet are in water. 

- Always unplug the appliance before filling or moving it. 

- Do not use the device while sleeping or drowsy. 

- Do not use the device on open wound areas. 

 

B. USE 
- Remove the cover and unfold the device on a flat floor 
- Clip the bracket into the notch provided to hold the device in the unfolded position 
- Add the water into the basin first, being careful not to exceed the maximum 

quantity indicated inside the basin (7.5L maximum). You can put water with a 
temperature of 40°C maximum 

- Plug the device into a power outlet 
- Close with the lid to speed up heating 
- Press the power button to activate all functions: bubbles, heating, red light 
- Check the water temperature before inserting your feet in it 
- Turn off the power button on the unit to stop heating when the water temperature 

has reached your comfort temperature 
- When the water cools down, turn the power button back on to start heating again 

Function : 

Bubbles: They come out of the bottom of the basin and stimulate the arch of the foot. 
 

C. STORAGE AND MAINTENANCE ADVICE 
Remove moisture with a dry cloth or towel to prevent mold 
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To fold the basin, remove the foot from the notch and push the edges down to flatten it. 
Clean the product only with a dry or slightly damp, lint-free cloth. 
Do not use abrasive cleaning products to clean the appliance. 
 

D. TECHNICAL CHARACTERISTICS 
Materials: PP plastic and Rubber 
Weight: 1.9kg 

Power: 220-240V - 50/60HZ - 300W 

Disposal of the device:  

The European Directive 2012/19/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 
requires that used household appliances are not disposed of in the normal municipal waste 
stream. Used appliances must be collected separately in order to optimise the recovery rate 
and recycling of the materials they are made of and reduce the impact on human health and 
the environment. 

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or persons lacking experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance. 

                                                                    PEDILUVIO PIEGHEVOLE                                   IT 

 Avvertenza: leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima di utilizzare lo 
strumento e conservarlo per un utilizzo futuro. 

 

A. ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
- Utilizzare il dispositivo solo come indicato nel presente manuale utente. 

- Per evitare scosse elettriche, non immergere mai il cavo di alimentazione, la spina o 

qualsiasi altra parte dell'apparecchio in acqua o altro liquido. 

- Non tentare mai di riparare da soli il dispositivo. Fatelo sempre riparare da un centro 

di assistenza qualificato o da un centro di riparazione. 

- Non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo di un tavolo o di un bancone 

e non venga a contatto con superfici calde. 

- Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore come termosifoni, per evitare la 

deformazione delle parti in plastica 

- Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 

le cui capacità fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive di 

esperienza o conoscenza, a meno che non abbiano potuto trarre vantaggio, tramite 

una persona responsabile della loro sicurezza, supervisione o previa istruzioni 

riguardanti l'uso di questo dispositivo. I bambini devono essere sorvegliati per 

assicurarsi che non giochino con il dispositivo. 

- Non utilizzare il dispositivo per più di 30 minuti consecutivi. L'uso prolungato può 

causare il surriscaldamento del dispositivo. 

- Non collegare o scollegare il dispositivo mentre i piedi sono nell'acqua. 

- Scollegare sempre l'apparecchio prima di riempirlo o spostarlo. 

- Non utilizzare il dispositivo durante il sonno o durante la sonnolenza. 

- Non utilizzare il dispositivo su aree di ferite aperte. 

 

B. UTILIZZO 
- Rimuovere il coperchio e aprire il dispositivo su una superficie piana 
- Agganciare il supporto nell'apposita tacca per mantenere il dispositivo in posizione 

aperta 
- Aggiungere prima l'acqua nella bacinella, facendo attenzione a non superare la 

quantità massima indicata all'interno della bacinella (massimo 7,5 L). Puoi mettere 
acqua con una temperatura massima di 40°C 

- Collegare il dispositivo a una presa di corrente 
- Chiudete con il coperchio per accelerare il riscaldamento 
- Premere il pulsante di accensione per attivare tutte le funzioni: bolle, 

riscaldamento, luce rossa 
- Controlla la temperatura dell'acqua prima di mettere i piedi 
- Spegnere il pulsante di accensione sul dispositivo per interrompere il riscaldamento 

quando la temperatura dell'acqua ha raggiunto la temperatura di comfort 
- Quando l'acqua si raffredda, riaccendi il pulsante di accensione per riavviare il 

riscaldamento 
Funzione: 
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Bolle: escono dal fondo della vasca e stimolano l'arco del piede. 
 

C. CONSIGLI PER LA CONSERVAZIONE E LA MANUTENZIONE 
Rimuovere l'umidità con un panno o un asciugamano asciutto per evitare la formazione di 
muffe 
Per piegare la vasca, togliere il piedino dalla tacca e premere sui bordi per appiattirla. 
Pulire il prodotto solo con un panno asciutto o leggermente umido e privo di lanugine. 
Non utilizzare prodotti detergenti abrasivi per pulire il dispositivo. 
 

D. CARATTERISTICHE TECNICHE 
Materiali: plastica PP e gomma 
Peso: 1,9 kg 

Potenza: 220-240V - 50/60HZ - 300W 

Smaltimento del dispositivo:  

La direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), 
richiede che gli elettrodomestici usati non vengano gettati nel normale flusso dei rifiuti urbani. 
I dispositivi usati devono essere raccolti separatamente al fine di ottimizzare il tasso di recupero 
e riciclo dei materiali di cui sono composti e ridurre l'impatto sulla salute umana e 
sull'ambiente. 

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) le cui 
capacità fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive di esperienza o 
conoscenza, a meno che non abbiano potuto trarre vantaggio, tramite una persona 
responsabile della loro sicurezza, supervisione o previa istruzioni riguardanti l'uso di questo 
dispositivo. I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con il 
dispositivo. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                 SPA PARA PIES PLEGABLE                                    ES 

 Advertencia: lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar el 
instrumento y guárdelo para usarlo en el futuro. 

 

A. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
- Utilice el dispositivo únicamente como se indica en este manual de usuario. 

- Para evitar descargas eléctricas, nunca sumerja el cable de alimentación, el enchufe 

o cualquier otra parte del aparato en agua o cualquier otro líquido. 

- Nunca intente reparar el dispositivo usted mismo. Hágalo reparar siempre por un 

centro de servicio o centro de reparación calificado. 

- No deje que el cable de alimentación cuelgue del borde de una mesa o mostrador, ni 

que entre en contacto con superficies calientes. 

- Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de calor como radiadores, para evitar la 

deformación de las piezas de plástico. 

- Este aparato no está diseñado para que lo utilicen personas (incluidos niños) cuyas 

capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o personas que carezcan 

de experiencia o conocimientos, a menos que hayan podido beneficiarse, a través de 

una persona responsable de su seguridad, supervisión o autorización previa. 

instrucciones sobre el uso de este dispositivo. Se debe supervisar a los niños para 

asegurarse de que no jueguen con el dispositivo. 

- No utilice el dispositivo durante más de 30 minutos seguidos. El uso prolongado 

puede provocar que el dispositivo se sobrecaliente. 

- No enchufe ni desenchufe el dispositivo mientras sus pies estén en el agua. 

- Desenchufe siempre el aparato antes de llenarlo o moverlo. 

- No utilice el dispositivo mientras duerme o tiene sueño. 

- No utilice el dispositivo en áreas de heridas abiertas. 
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B. USAR 
- Retire la cubierta y despliegue el dispositivo sobre un suelo plano. 
- Enganche el soporte en la muesca prevista para sujetar el dispositivo en posición 

desplegada 
- Añade primero el agua al lavabo, teniendo cuidado de no exceder la cantidad 

máxima indicada dentro del lavabo (7,5L máximo). Puedes poner agua con una 
temperatura de 40°C máximo. 

- Conecte el dispositivo a una toma de corriente 
- Cierra con la tapa para acelerar el calentamiento. 
- Pulsa el botón de encendido para activar todas las funciones: burbujas, calefacción, 

luz roja. 
- Comprueba la temperatura del agua antes de meter los pies. 
- Apague el botón de encendido del dispositivo para detener el calentamiento 

cuando la temperatura del agua haya alcanzado su temperatura confortable. 
- Cuando el agua se enfríe, vuelva a encender el botón de encendido para comenzar a 

calentar nuevamente. 
Función : 

Burbujas: Salen del fondo del lavabo y estimulan el arco del pie. 
 

C. CONSEJOS DE ALMACENAMIENTO Y MANTENIMIENTO 
Retire la humedad con un paño seco o una toalla para evitar el moho. 
Para plegar el lavabo, retire el pie de la muesca y presione los bordes hacia abajo para 
aplanarlo. 
Limpie el producto únicamente con un paño sin pelusa, seco o ligeramente húmedo. 
No utilice productos de limpieza abrasivos para limpiar el dispositivo. 
 

D. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Materiales: plástico PP y caucho 
Peso: 1,9 kg 

Potencia: 220-240V - 50/60HZ - 300W 

Eliminación del dispositivo:  

La directiva europea 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) 
exige que los electrodomésticos usados no se arrojen al contenedor normal de residuos 
municipales. Los dispositivos usados deben recogerse por separado para optimizar la tasa de 
recuperación y reciclaje de los materiales que los componen y reducir el impacto en la salud 
humana y el medio ambiente. 

Este aparato no está diseñado para que lo utilicen personas (incluidos niños) cuyas capacidades 
físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o personas que carezcan de experiencia o 

conocimientos, a menos que hayan podido beneficiarse, a través de una persona responsable 
de su seguridad, supervisión o autorización previa. instrucciones sobre el uso de este 
dispositivo. Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo. 

      

Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by/ Importato da/ 
Importado por : 

CAPTELEC, 59170 Croix – France / www.captelec.fr  

 

            


